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Введение

Учебно-методический комплекс (электронный учебно-методический комплекс) «Профессионально ориентированный иностранный язык (английский)» содержит совокупность документов, направленных на создание содержательных, методических и организационных условий для подготовки студентов специализации1-25 01 08-03 12 "Бухгалтерский учёт, анализ и аудит во внешнеэкономической деятельности".
УМК (ЭУМК) включает учебно-программную документацию, ссылки на учебно-методические пособия, методические материалы для контроля знаний студентов (перечень и образцы тестов для тематического контроля знаний, содержание экзамена и образцы экзаменационных материалов), вспомогательные материалы, включающие методические рекомендации по изучению отдельных тем дисциплины и по самостоятельной работе студентов. 
Цель УМК (ЭУМК) – формирование у будущих специалистов в области бухгалтерского учёта, анализа и аудита во внешнеэкономической деятельности иноязычной коммуникативной компетенции, предполагающей наличие у студентов совокупности языковых знаний и навыков, коммуникативных умений по видам иноязычной речевой деятельности в рамках профессиональной тематики, которые необходимы для эффективного осуществления профессиональной деятельности в условиях межкультурного сотрудничества.
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Учебно-программная документация
1 Учебная программ (выдержки)
УЧРЕЖДЕНИЕ ОБРАЗОВАНИЯ «БЕЛОРУССКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ»

УТВЕРЖДАЮ

Ректор учреждения образования 

«Белорусский государственный 

экономический университет»

_______________В.Ю. Шутилин

15.05.2020
Регистрационный № УДН 438-20/уч.

ПРОФЕССИОНАЛЬНО ОРИЕНТИРОВАННЫЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК

Учебная программа учреждения высшего образования по учебной дисциплине для специальностей: 

1-25 01 13 «Экономика и управление туристской индустрией», 

1-25 01 10 «Коммерческая деятельность», 

1-25 01 16 «Экономика и управление на рынке недвижимости», 

1-25 01 04 «Финансы и кредит», 

1-25 01 14 «Товароведение и торговое предпринимательство», 

1-25 01 08 «Бухгалтерский учет, анализ и аудит (по направлениям)», 

1-26 02 03 «Маркетинг»

2020

Учебная программа составлена на основе учебного плана учреждения высшего образования по специальности 1-25 01 13 «Экономика и управление туристской индустрией» от 10.06.2013 № 40 Р-13; 1-25 01 10 «Коммерческая деятельность» от 10.06.2013 № 37 Р-13; 1-25 01 16 «Экономика и управление на рынке недвижимости» от 03.04.2015 № 116 Р-15; 1-25 01 04 «Финансы и кредит» от 10.06.2013 № 06 Р-13 и от 10.03.2020 № 02 Р-20; 1-25 01 14 «Товароведение и торговое предпринимательство» от 10.06.2013 № 01 Р-13 и от 10.06.2013 № 02 Р-13; 1-25 01 08 «Бухгалтерский учет, анализ и аудит (по направлениям)» от 10.06.2013 № 15Р-13 и от 10.03.2020 № ЮР-20; 1-26 02 03 «Маркетинг» от 10.06.2013 №44 Р-13.
СОСТАВИТЕЛИ:

К.А. Белова, заведующий кафедрой профессионально ориентированной английской речи учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет», кандидат филологических наук, доцент;
Н.А. Новик, доцент кафедры профессионально ориентированной английской речи учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет», кандидат филологических наук, доцент;
Т.Ф. Солонович, доцент кафедры английского и восточных языков учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет», кандидат филологических наук, доцент.
РЕЦЕНЗЕНТЫ:

Л.В. Шимчук, декан факультета иностранных языков для руководящих работников и специалистов ИПКиПК учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет», кандидат филологических наук, доцент. 
И.И. Ковалевская, заведующий кафедрой межкультурной экономической коммуникации учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет», кандидат филологических наук, доцент. РЕКОМЕНДОВАНА К УТВЕРЖДЕНИЮ:

Кафедрой профессионально ориентированной английской речи учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет» (протокол № 7 от 27.02.2020 г.);
Кафедрой немецкого языка учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет» (протокол № 6 от 25.02.2020 г.);
Кафедрой романских языков учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет» (протокол № 7 от 24.02.2020 г.);
Кафедрой английского и восточных языков учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет» (протокол № 7 от 27.02.2020 г.);
Научно-методическим Советом учреждения образования «Белорусский государственный экономический университет»

(протокол № 5  от 15.04.2020)
ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Учебная дисциплина «Профессионально ориентированный иностранный язык» является логическим продолжением учебной дисциплины «Деловой иностранный язык» и в качестве основной цели выдвигает формирование у студентов профессионального компонента коммуникативной компетенции, проявляющегося в способности и готовности обучающегося организовать свою иноязычную речевую деятельность адекватно ситуациям межкультурной коммуникации для решения практических задач в различных ситуациях профессионального общения. 

Профессионально достаточный уровень коммуникативной компетенции предполагает наличие у студентов совокупности языковых знаний и навыков, коммуникативных умений по видам иноязычной речевой деятельности на основе профессиональной лексики (в области финансово экономических отношений, в банковском деле, туриндустрии, маркетинга и коммерческой деятельности, т.д.), а также знаний социокультурной и социолингвистической специфики страны изучаемого языка, которые необходимы для эффективного осуществления профессиональной деятельности в условиях межкультурного сотрудничества.

Наряду с практической целью – обучением письменному и устному общению в сфере профессиональной деятельности, данная учебная дисциплина ставит образовательные и воспитательные цели обучения иностранному языку. Достижение образовательной цели предполагает формирование у студентов системы знаний об особенностях осуществления профессиональной коммуникации, а также о различных аспектах иностранной культуры с целью обогащения представления обучаемых о картине мира, расширения их кругозора, развития навыков самообразования, повышения их общей культуры, а также культуры мышления, общения и речи. Реализация воспитательного потенциала иностранного языка проявляется в готовности специалистов содействовать налаживанию межкультурных и научных связей, представлять свою страну на международных конференциях и симпозиумах, осуществлять межъязыковое взаимодействие в контексте диалога культур, относиться с уважением к духовным ценностям других стран и народов.

Междисциплинарные связи: изучение учебной дисциплины «Профессионально ориентированный иностранный язык» опирается на знания, полученные студентами при изучении цикла специальных учебных дисциплин и учебных дисциплин специализации на родном языке и всех учебных дисциплин, изученных на иностранном языке, прежде всего, учебной дисциплины «Деловой иностранный язык», с которой она логически и содержательно-методически связана. 

Учебная дисциплина «Профессионально ориентированный иностранный язык» предусматривает не только обучение студентов иностранному языку как средству общения и передачи профессионально значимой информации, отработки навыков использования иноязычных источников в своей профессиональной деятельности, подготовки будущего специалиста к непрерывному образованию, но и формирование многоязычной личности, вобравшей в себя ценности родной и иноязычной культур и готовой к межкультурному профессиональному общению.

Задачами учебной дисциплины “Профессионально ориентированный иностранный язык” исходя из ее цели является:

· формирование профессиональной коммуникативной компетенции, позволяющей использовать иностранный язык в профессиональной среде благодаря усвоению в процессе обучения специфических понятий и лексических единиц по экономике, банковскому делу, туризму, торговле, маркетингу, бухучету, анализу и аудиту;

· развитие способности студентов применять иностранный язык на практике, формировать их поведенческие стереотипы и профессиональные умения, необходимые для успешной адаптации специалистов на рынке труда;

· развитие умений в говорении, способствующих практическому использованию иностранного языка в профессиональной деятельности.
Изучив учебную дисциплину «Профессионально-ориентированный иностранный язык», студенты должны

знать:

· языковые особенности профессионального языка, термины, формы устной и письменной профессионально ориентированной коммуникации; 

уметь:

· вести диалог с выражением определенных коммуникативных намерений (запрос/сообщение информации, выяснение мнения собеседника, выражение собственного мнения, одобрения/недовольства, уклонение от ответа), что необходимо для профессиональных переговоров;  

· сделать сообщение (монологическое высказывание в среднем темпе речи) в типичных ситуациях профессионального общения, что необходимо при презентациях, беседах у стендов выставок, выступлениях на переговорах, совещаниях, и т.д.;

· обобщать, систематизировать полученную профессиональную информацию и материал, выделять главное, делать выводы, анализировать;

· понимать на слух иностранную речь экономического содержания (в том числе, и по телефону); 

· вести профессиональную корреспонденцию.
владеть навыками:

· понимания сообщения профессионального характера (в форме монолога и диалога); 

· грамотного диалогического и монологического говорения на иностранном языке по профессиональной тематике;

· корректных устных выступлений и ведения дискуссии по профессиональным проблемам на иностранном языке; 

· реализации на письме коммуникативных намерений профессионального характера, написания деловых писем, факсов, телексов; 

· фиксирования нужной информации профессионального содержания при аудировании; 

· составления плана, тезисов сообщения, доклада; заполнения анкет. 
Для специальности 1-25 01 04 "Финансы и кредит" всего часов по дисциплине 80, в том числе всего часов аудиторных 54, из них 54 часа - практические занятия. Рекомендуемые формы контроля – зачет.

Для специальности 1-25 01 13 «Экономика и управление туристской индустрией» всего часов по дисциплине 382, в том числе всего часов аудиторных 176, из них 176 часов – практические занятия. Формы контроля – зачеты, экзамен.

Для специальности 1-25 01 10 «Коммерческая деятельность» всего часов по дисциплине 292, в том числе всего часов аудиторных 140, из них 140 часов – практические занятия. Формы контроля – зачет, экзамен.

Для специальности 1-25 01 14 «Товароведение и торговое предпринимательство» всего часов по дисциплине 68, в том числе всего часов аудиторных 34, из них 34 часа – практические занятия. Формы контроля – зачет. 

Для специальности 1-25 01 16 «Экономика и управление на рынке недвижимости» всего часов по дисциплине 124, в том числе всего часов аудиторных 72, из них 72 часа – практические занятия. Формы контроля – зачет. 

Для специальности 1-26 02 03 «Бухгалтерский учет, анализ, аудит» (специализация 1-25 01 08 14 «Бухгалтерский учет, анализ, аудит во внешнеэкономической деятельности») всего часов по дисциплине 188, в том числе всего часов аудиторных 72, из них 72 часа – практические занятия. Формы контроля – экзамен.

Для специальности 1-25 01 08 «Маркетинг» (специализация 1-26 02 03 05 международный маркетинг) всего часов по дисциплине 192, в том числе всего часов аудиторных 90, из них 90 часов – практические занятия. Формы контроля – экзамен.
ПРОФЕССИОНАЛЬНО ОРИЕНТИРОВАННЫЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК

для специальности 1-25 01 06 «Бухгалтерский учет, анализ, аудит» (специализация 1-25 01 06 14 «Бухгалтерский учет, анализ, аудит во внешнеэкономической деятельности»)
СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА

Тема 1 Что такое бухгалтерский учет

Предмет, задачи бухгалтерского учета. Роль и место бухгалтерского учета в деятельности современного предприятия. Пользователи бухгалтерской информации: индивидуальные пользователи, коммерческие предприятия, инвесторы и кредиторы, государственные органы. Управленческий и финансовый учет: предмет, цели, различия. Умения и навыки, необходимые современному бухгалтеру. Применение информационных технологий в бухгалтерском деле.

Тема 2 История бухгалтерского учета

Бухгалтерский учет на ранних стадиях социального развития. Система двойной записи. Бухгалтерский учет в современной бизнес-среде.
Тема 3 Профессия бухгалтера в зарубежных странах и Республике Беларусь

Профессия бухгалтера в США: присяжные бухгалтеры, независимые бухгалтеры, внутренние аудиторы, внешние аудиторы. Функции, квалификационные требования, возможности профессионального роста в сфере бухгалтерского учета в зарубежных странах. Компании «Большой четверки».

Спрос на профессию бухгалтера на рынке труда Республики Беларусь. Система профессиональной подготовки бухгалтеров.

Тема 4 Принципы бухгалтерского учета

Двойственность, денежное измерение, достоверность, полнота, сопоставимость, постоянство, консерватизм, себестоимость, реализация, соответствие.
Тема 5 Система бухгалтерского учета

Элементы системы бухгалтерского учета: сбор информации, запись информации, оценка информации, сообщение информации. Балансовое уравнение: основные компоненты и формы записи бухгалтерского уравнения. 

Тема 6 Документы финансовой отчетности

Бухгалтерский баланс, отчет о прибылях и убытках, отчет о движении денежных средств. Формат и компоненты документов финансовой отчетности.

Международные организации, регулирующие практику бухучета на международном уровне. Общая характеристика международных бухгалтерских стандартов. Международные бухгалтерские стандарты и учетная практика в Республике Беларусь.

Тема 7 Аудит

Основные понятия аудита. Аудиторское доказательство, мнение аудитора, аудиторское заключение, аудиторский риск. Профессия аудитора. Принципы аудита: достоверность, полнота, точность, оценка, представление и раскрытие. Типы аудита. 

Тема 8 Профессиональная этика бухгалтеров

Деятельность национальных и международных ассоциаций по бухучету по разработке кодексов профессиональной этики бухгалтеров. Основные морально-этические нормы поведения бухгалтеров.
Корпоративные скандалы начала 21 века в США и других странах, связанные с нарушениями в учетной практике. Дело компании Энрон и его последствия для системы бухгалтерского учета в США.

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА
для специальности 1-25 01 06 «Бухгалтерский учет, анализ, аудит» (специализация 1-25 01 06 14 «Бухгалтерский учет, анализ, аудит во внешнеэкономической деятельности»).
Дневная форма получения высшего образования 

	Номер темы
	Название темы
	Количество аудиторных часов
	Количество часов 

УСР
	Форма контроля знаний

	
	
	Лекции
	Практические

занятия
	Семинарские

занятия
	Лабораторные 

занятия
	Иное
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	Что такое бухгалтерский учет
	
	8
	
	
	[5, 6, 34]
	
	Дискуссия.

Лексический тест 

	2
	История бухучета
	
	8
	
	
	[6]
	
	Лексический тест.

Коллоквиум по теме. 

	3
	Профессия бухгалтера в зарубежных странах и Республике Беларусь
	
	10
	
	
	[6, 36]
	
	Лексический тест. Ролевая игра «Собеседование». 

Презентации

	4
	Принципы бухгалтерского учета
	
	6
	
	
	[36]
	
	Устный опрос.

	5
	Система бухгалтерского учета
	
	8
	
	
	[6, 36]
	
	Лексический тест. 

Коллоквиум.

	6
	Документы финансовой отчетности 
	
	14
	
	
	[5, 6, 36]
	
	Лексический тест.
Коллоквиум.

	7
	Аудит. Принципы аудита
	
	8
	
	
	[7, 36]
	
	Устный опрос.

Контроль-ный перевод

	8
	Вопросы профессиональной этики бухгалтеров.
	
	10
	
	
	[5, 7, 36]
	
	Лексический тест. Дискуссия.

Реферирова-ние статей.  

	
	ИТОГО
	
	72
	
	
	
	
	Экзамен 


ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ

Методические рекомендации по организации самостоятельной работы студентов по учебной дисциплине «Профессионально ориентированный иностранный язык» 

В овладении знаниями учебной дисциплины важным этапом является самостоятельная работа студентов. Рекомендуется бюджет времени для самостоятельной работы в среднем 2-2,5 часа на 2-х часовое аудиторное занятие.

Основными направлениями самостоятельной работы студента являются:

· первоначально подробное ознакомление с программой учебной дисциплины;

· ознакомление со списком рекомендуемой литературы по дисциплине в целом и ее разделам, наличие ее в библиотеке и других доступных источниках, изучение необходимой литературы по теме, подбор дополнительной литературы; 

· изучение и расширение лекционного материала преподавателя за счет специальной литературы, консультаций;

· подготовка к семинарским (практическим) занятиям по специально разработанным планам с изучением основной и дополнительной литературы;

· подготовка к выполнению диагностических форм контроля (тесты, устные опросы, контрольные работы и т.п.);

· подготовка к зачету и экзамену.

Организация самостоятельной работы студентов

Текущая СРС направлена на углубление и закрепление знаний студента, развитие практических умений. Текущая СРС в рамках учебных дисциплины «Профессионально ориентированный иностранный язык» включает следующие виды работ:


– анализ материала;


– выполнение проблемных домашних заданий;


– подготовка к мини-опросам;


– подготовка к тестам текущего контроля. 

Творческая проблемно-ориентированная самостоятельная работа (ТСР) ориентирована на развитие интеллектуальных умений, комплекса универсальных (общекультурных) и профессиональных компетенций, повышение творческого потенциала студентов, включает следующие виды работ:

– поиск, анализ, структурирование и презентация информации;

– работа над проектом.

Содержание самостоятельной работы студентов 

по учебной дисциплине «Профессионально ориентированный иностранный язык»
1. Работа с материалами практических занятий: повторение материалов, подготовка к занятиям, самостоятельный поиск дополнительной информации (в соответствии с тематикой занятий).

2. Домашние задания: опережающие задания, проблемные задания.

Контроль самостоятельной работы

1. Качество работы студентов с практическими материалами контролируется на практических занятиях в виде мини-опросов, индивидуальных заданий, презентаций проектов.

2. Письменные домашние задания проверяются и оцениваются преподавателем. По результатам проверки домашних заданий при необходимости проводятся консультации.

3. Проект оценивается преподавателем и студентами на занятии по результатам защиты проекта в виде презентации.

Текущий контроль проводится в течение изучения учебной дисциплины. В течение семестра проверка осуществляется как в устной, так и в письменной формах. Для устного контроля выбираются такие формы как проверка способности проинтерпретировать прослушанный материал лекции и прочитанный материал по теме, способности адекватно понимать прослушанную информацию и выполнять задания по ней, способности проявить адекватную лингвистическую реакцию в таких формах устных заданий как ролевые игры и ситуации общения с учетом основ межкультурной коммуникации, проверка умений и навыков  устной презентации проработанного материала с использованием персонального компьютера. В качестве письменной проверки используются различного рода тесты. 

Оценка текущей успеваемости студентов осуществляется по результатам:

– проверки выполнения проблемных заданий; 

– устного / письменного мини-мониторинга на занятии; 

– выполнения тестов текущего контроля (тестовые задания открытого и закрытого типа). 

Итоговое задание по дисциплине включают вопросы, ответы на которые дают возможность студенту продемонстрировать, а преподавателю оценить степень усвоения теоретических и фактических знаний и уровень сформированности практических навыков.

Для изучения данных учебных дисциплин необходимы следующие знания, умения и навыки, формируемые предшествующими дисциплинами:

Знания: достаточные знания лексики, необходимые для адекватного восприятия информации страноведческого характера в устной и письменной форме; прочные знания грамматической системы иностранного языка с целью вербализации информации.

Умения: применять на практике приобретенные знания, дифференцировать информацию на основе различных параметров, выделять основную идею иностранного текста, вести беседу, готовить презентации на иностранном языке.

Навыки: рассматривать полученную в форме лекции или прочитанную информацию с различных позиций, оперировать языковым материалом, высказываться на заданную тему, усваивать теоретический материал большого объема самостоятельно.

ЛИТЕРАТУРА

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК

Основная:

1. Брюховец, Н.А. Английский язык: менеджмент, маркетинг, таможенное дело / Н.А. Брюховец., Л.П. Чахоян. – Спб.: Профессия, 2015. – 286 с.

2. Гарагуля, С.И. Английский язык для студентов экономических специальностей. Уровень В1 и В2: учебник под ред. Боровикова А.А. / С.И. Гарагуля. – М.: Феникс, 2017. – 469 с.
3. Рыбалкина, Т.К. English for Students in Tourism Studies (Part1): сборник текстов для студентов специальности 1-25 01 13 "Экономика и управление туристской индустрией/ Т.К. Рыбалкина. - Минск: БГЭУ, 2016 – 72с.
4. Рыбалкина, Т.К. English for Students in Tourism Studies (Part2): сборник текстов для студентов специальности 1-25 01 13 "Экономика и управление туристской индустрией"/ Т.К. Рыбалкина. - Минск: БГЭУ, 2016. – 68с.
5. Савчук, Ю.М. English for students majoring in customs = Английский язык для специальности «Финансы и контроль в сфере таможенной деятельности» / Ю.М. Cавчук, О.А. Сенько. – Минск: БГЭУ, 2014. –102 с.

6. Солонович, Т.Ф. Успешный бухгалтер = The OK Accountant: учеб.-метод. пособие: в 2 ч. / Т.Ф. Солонович, Н.И. Виршиц. – Минск: БГЭУ, 2011. – Ч. 1. – 111 с.

7. Солонович, Т.Ф. Успешный бухгалтер = The OK Accountant: учеб.-метод. пособие: в 2 ч. / Т.Ф. Солонович, Н.И. Виршиц. – Минск: БГЭУ, 2014. – Ч. 2. – 83 с.

8. Практический курс английского языка = Practical Course of English for Students of Economics: учеб. пособие для студентов экон. специальностей вузов / Л.В. Бедрицкая [и др.]; под ред. В.С. Слеповича. – Минск: ТетраСистемс, 2012. – 368 с.
Дополнительная:

1. Вольская, М.М. Catering: Read аnd Digest. Профессионально ориентированный английский для студентов, изучающих ресторанный бизнес [электронный ресурс] / М.М. Вольская. – Минск: БГЭУ, 2014. 

2. Левченко, Л.П. Англо-русский словарь терминов по бухгалтерскому учету и аудиту: Электронное справочно-методическое издание / Л.П. Левченко. – Минск: БГЭУ, 2013. – 45 с.
3. Черник, Н.Н. Маркетинг. Международный маркетинг = Marketing. International Marketing: Электронное учебно-методическое пособие / Н.Н. Черник. – Минск: БГЭУ, 2018. – 63 с.

4. Черник, Н.Н. Маркетинговые исследования. Маркетинговая информационная система = Marketing Research. Marketing Information System: Электронное учебно-методическое пособие / Н.Н. Черник. – Минск: БГЭУ, 2019. – 64 с.

5. Kotler, Ph. Marketing 4.0. Moving from traditional to digital / Ph. Kotler, H. Kartajaya, I. Setiawan. – Wiley, 2017. – 185 p.

6. Pohl, A. Test your Business English. Accounting / A. Pohl. – Penguin Books. 2015. – 96 p.

7. Scarrett, D. Property Valuation: The Five Methods / Douglas Scarrett, Sylvia Osborn, 3rd Edition. – Routledge, 2014. – 244 p. 

8. Shah, A. The Art Of Wholesaling Properties: How To Buy And Sell Real Estate Without Cash Or Credit / Aram Shah. – Universe, 2015. – 188 p. 

9. Sirgy, M.J. Strategy, Personal Selling, Negotiation, Management, and Ethics / M. J. Sirgy. – Routledge, 2014. – 320 p.

10. Squires, G. International Approaches to Real Estate Development / G. Squires, E. Heurkens. – Routledge, 2014. – 254 p.

11. Taylor, J. Accounting / J. Taylor, S. Peltier. – Book 1, 2, 3. – Express Publishing, 2012. – 117 p.
Учебно-методическая документация
2 Тематика практических занятий 

	Номер раздела, темы, занятия
	Название раздела, темы, занятия;

перечень изучаемых вопросов
	Количество аудиторных часов
	Материальное обеспечение занятия (наглядные, методические пособия и др.)
	Литература
	Формы контроля знаний

	
	
	лекции
	практические (семинарские) занятия
	лабораторные занятия
	управляемая самостоятельная работа студента
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1
	Дисциплина «Бухгалтерский учет». What Is Accounting
Стереотипные представления о профессии бухгалтера. Определение дисциплины «Бухгалтерский учет». Бухгалтерская информация, ее виды и пользователи.
	
	6
	
	
	Аудио материалы
	[1, 2, 11, 12]

	Дискуссия по теме 


	2
	История бухгалтерского учета Evolution of Accounting
Зарождение и развитие принципов бухгалтерского учета в связи с эволюцией бизнеса. Концепция непрерывности деятельности, денежного измерения, хозяйственного субъекта, периодичности.
	
	10
	
	
	Видео .
	[2]

	Дискуссия по теме 

Практика перевода

Лексический тест


	3
	Профессия бухгалтера.

Разделы бухгалтерского учета. Fields of Accounting

Управленческий учет. Финансовый учет. Учет в системе образования и государственного управления.

Профессия бухгалтера и ее особенности в странах изучаемого языка. Функции различных бухгалтерских работников. Требования к умениям и навыкам современного бухгалтера.
Компании Большой Четверки Международные структуры бухгалтерской профессии. Профессия бухгалтера в Республике Беларусь.
	
	10
	
	
	Аудио и видео материалы Сценарий ролевой игры
	[1, 2, 12]

	Дискуссия по теме.

Лексический тест. 
Ролевая игра «Интервью»
Презентации о компаниях 


	4
	Ведение бухгалтерии. Bookkeeping

Ведение бухгалтерских записей, составление пробного баланса. 

Бухгалтерское (балансовое) уравнение. Accounting equation
	
	4
	
	
	Аудио материалы
	[2, 11, 12]


	Дискуссия. 

Практика перевода. 

	5
	Принципы бухгалтерского учета  Concepts of Accounting
	
	4
	
	
	
	[4]
	Практика перевода

	6
	Финансовая отчетность. Financial Statements.
Виды отчетности. Бухгалтерский баланс. Отчет о прибылях и убытках. Отчет о движении денежных средств. 

Международные стандарты финансовой отчетности. 
	
	14
	
	
	Аудио материалы
	[1, 2, 12]


	Лексический тест.
Практика перевода Коллоквиум


	7
	Аудит. Auditing
Определение понятия «аудит». Типы аудита Аудиторское заключение  
	
	6
	
	
	Аудио материалы
	[3, 4, 12]
	Дискуссия. Практика перевода

	8
	Профессиональная этика бухгалтера. Accounting Ethics
Морально-этический кодекс бухгалтера в англоязычных странах и Республике Беларусь. Бухгалтерские скандалы в США и других странах и их последствия для профессии бухгалтера.
	
	8
	
	
	Видео материалы
	[3, 12]
	Дискуссия по теме.

	
	Всего по дисциплине
	
	72
	
	
	
	
	Экзамен


3 Содержание основных учебно-методических пособий
Солонович, Т.Ф. Успешный бухгалтер = The OK Accountant: учеб.-метод. пособие : в 2 ч. / Т.Ф. Солонович, Н.И. Виршиц. – Минск: БГЭУ, 2011. – Ч. 1. – 111 с.

Солонович, Т.Ф. Успешный бухгалтер = The OK Accountant: учеб.-метод. пособие : в 2 ч. / Т.Ф. Солонович, Н.И. Виршиц. – Минск: БГЭУ, 2014. – Ч. 2. – 83 с.

Учебно-методическое пособие содержит учебный материал по развитию навыков профессионально ориентированного чтения, устной речи, восприятия на слух и письма на английском языке в рамках тематики, связанной с теорией и практикой бухгалтерского учета, анализа и аудита.

Предназначено для студентов, магистрантов и аспирантов высших учебных заведений, специализирующихся в бухучете.
Практический курс английского языка = Practical Course of English for Students of Economics : учеб. пособие для студентов экон. Специальностей вузов / Л.В. Бедрицкая  [и др.]; под ред. В.С. Слеповича. – Минск: ТетраСистемс, 2012. – 368 с.

Раздел 5 (Accounting) второй части пособия (с. 205-226) содержит тексты по теории и практике бухучета и задания, целью которых является совершенствование лексических, грамматических навыков, а также навыков устной и письменной речи. 
Taylor, J. Accounting / J. Taylor, S. Peltier. – Book 1, 2, 3. – Express Publishing, 2012. – 117 p.

Пособие содержит материалы для чтения и восприятия на слух на темы, актуальные для практики бухучета (тексты и диалоги), а также задания для активизации профессионально ориентированной терминологической лексики. К пособию прилагаются диски с аудиозаписями. 
Методические материалы для контроля знаний студентов
4 Перечень контрольных мероприятий и образцы тестов для тематического контроля
4.1 Перечень контрольных мероприятий

1. Лексические тесты для тематического контроля.
History of Accounting
Accounting profession

Bookkeeping 

Financial Statements

Accounting Ethics
2. Дискуссии / коллоквиумы по темам.
What Is Accounting

History of Accounting

Accounting Profession
Auditing
Careers in Accounting
Accounting Ethics 
3. Ролевая игра
Job Interview.
4.2 Образцы лексических тестов для тематического контроля

Lexical Test on Financial Statements

1. Identify the terms from the definition.

1) objects that are of value to its possessor such as land and buildings, plant and machinery, trading stock, investments, debtors, and cash

2) the funds of an organization that have been provided by its owners, i.e. its total assets less its total liabilities

3) information supporting that given on the face of a company's financial statements

4) 
the difference between the sales revenue of a business and the cost of the goods sold

5) an asset of a business intended for continuing use, rather than a short-term current (circulating) asset

6) the products or supplies of an organization on hand or in transit at any time

7) 
the amount of income earned by an organization after deducting all expenses

8) money in the form of cash that a business owns at a particular time

9) the state of being able to pay debts

10) part of a company's value that includes things that cannot be directly measured, for example, its good reputation or its customers' loyalty

2. Make meaningful partnerships by combining words from a) and b) (mind that b) contains two extra words).

a) inсur, generate, general, retained, accounts, earnings, current, cash, financial, operating.

b) receivable, assets, on hand, revenue, standards, statements, ledger, earnings, losses, expenses, sheet, per share.

3. Match the terms that have a similar or very close meaning in accounting

a) gross profit, depreciation, liability, inventory, owe.

b) stock, obligation, be in debt, gross margin, amortization.

5
Вопросы к экзамену
Содержание экзамена:
1. Устный перевод с листа с элементами реферативного на русский язык англоязычного текста профессионально ориентированной тематики. 
2. Перевод на английский язык предложений, содержащих терминологические лексику, которая относится к терминологическому полю бухгалтерского учета и аудита. 

3. Монологическое высказывание и беседа по изученным темам.

1. What Is Accounting
2. History of Accounting

3. Accounting Profession

4. Accounting Concepts and Conventions

5. Accounting Equation.

6. Bookkeeping
7. Financial Reporting

8. Auditing. 
9. Accounting Ethics
Образец текста для устного перевода с листа
Adjustments to Retained Earnings


At one time companies were permitted to make entries directly to Retained Earnings for prior period adjustments. Such adjustments were made to take account of the effect of events that (1) had occurred in earlier years but that had been inadvertently omitted from the income statements of those years or (2) had been included in these statements at amounts that turned out to be incorrect. Examples included the effect of settlement of lawsuits or the amount of income taxes finally paid. In 1977 the FASB severely limited prior period adjustments to Retained Earnings. Only two types are now permitted. One is a technical aspect of income taxes, and the other is the correction of errors.


Errors are defined as "mathematical mistakes, mistakes in the application of accounting principles, or oversight or misuse of facts that existed at the time the financial statements were prepared." Also, "a change from an accounting principle that is not generally accepted to one that is generally accepted is a correction of an error." By contrast, corrections of estimates, such as estimated useful lives of assets or estimated allowances for bad debts or warranty expense, are not prior period adjustments.


In addition, as noted in Chapter 5, a period's unrealized gain or loss in "available-for-sale" marketable securities is charged directly to a separate component of owners' equity.
Примеры предложений для перевода на английский язык

1. Намеренное занижение прибыли в финансовой отчетности – это один из видов мошенничества в области бухгалтерского учета. 

2. Принцип действующей организации предполагает, что организация нормально функционирует и сохранит свои позиции на рынке в обозримом будущем, погашая обязательства перед поставщиками и потребителями и иными партнерами.

3. Управленческий учет – это подсистема бухгалтерского учета, которая обеспечивает управленческий аппарат необходимой информацией для осуществления управленческих функций – планирования, управления и контроля за деятельностью организации.

Целевой уровень сформированности знаний и умений

В2 Пороговый продвинутый уровень (Vantage) 

Студент понимает общее содержание текстов на разные темы, в том числе по специальности. Говорит достаточно быстро в среднем темпе носителей языка и спонтанно, что обеспечивает возможность общения с носителями языка без особых затруднений для любой из сторон. Может сделать четкое подробное сообщение на различные темы и изложить свой взгляд на проблему, показать преимущества и недостатки разных мнений. 

С1 Уровень профессионального владения (Effective Operational Proficiency) 

Студент понимает содержание больших по объему текстов, разных по тематике, распознает их значение на уровне смысла. Говорит спонтанно в темпе носителей языка, не испытывая затруднений в выборе языковых средств. Гибко и эффективно использует язык для общения в научной и профессиональной деятельности. Mожет создать точное, детальное, хорошо сконструированное сообщение на любую тему, демонстрируя владение моделями организации текста, средствами связи его элементов.
Вспомогательные материалы

6 Методические рекомендации по изучению дисциплины
и отдельных ее тем
6.1 Руководство по аннотированию и реферированию
Guidelines to Summarizing and Abstracting
Summaries


A summary (рус. реферат) is a shortened version of a text giving the most important information of the original. Summaries may be given either orally or in writing. A good summary should meet the following requirements:


1. It compresses the original text to about one third or one fourth of its length and gives a comprehensive coverage of all essential items of information.


2. It is preferably given in the summarizer’s own words.


3. It is neutral and does not evaluate the source text.


4. The introductory part of the summary contains the name of the author of the original, its title, and the subject.


5. The summary contains enough supporting detail and transition devices to show the author’s line of argumentation and the logical relationship of the ideas.

Steps in Summarizing


1. Skim the original text and identify the subject, author’s purpose and the main idea of the text.


2. Try to divide the text into logically complete parts. If it has subheadings, think about the idea that each section (or paragraph) contains.


3. Read the text again and take notes of the most important information in each section; you may also draw up an outline of the text.


4. Try to give a one-sentence summary of each section or item of the outline in your own words; avoid evaluation or comments. Use the words and phrases synonymous to those used by the author of the original text.


5. Think about most essential details that may be added to support the main points.


6. Formulate the introductory part of the summary including the name of the author, the title and the subject of the text.


7. Add appropriate transition words and phrases to show the logical connection between the parts of the summary.


8. If you prepare a summary in writing, go through the resulting text again and edit it.

Abstracts


An abstract, or synopsis (рус. аннотация) is a short written account of the original text, article, or book.


The purpose of the abstract is to give a potential reader the most important information about the text and prepare him/her for reading the whole text, or help decide whether to read it or not.


Abstracts may be written by authors themselves or by special reviewers, in case they are published in abstracting journals. The requirements to abstracts may vary, depending on the purpose and edition they are prepared for. Below you’ll find the most common language and textual characteristics of an abstract:

it consists of a single paragraph;

it contains 4-7 sentences; 

it avoids the first person and tends to use impersonal active or passive constructions;

it rarely uses negative sentences;

it avoids abbreviations, symbols and numbers;

the most frequent tenses used in abstracts are the present and the past.

Useful Phrases for Summarizing and Abstracting
Introducing the main theme of the text:
● the text (book, article, paper, chapter, excerpt, passage, etc) focuses on … / discusses/ examines/addresses the issue/problem (of) / is about… / deals with… / develops the theory (idea, method, etc)…

● the text solves the problem of …

● the aim (objective, purpose, task) of the text is to determine (test, establish, describe, explain, etc)…

● the text was intended to establish…

● the basic topic is…
Introducing the key ideas, facts and arguments:
● the main idea of … is …

● the main facts of the text are…

●the author considers (describes, gives a description of, explores, discusses, studies, investigates, examines, determines, finds, establishes, assesses, evaluates, offers, suggests, provides, states, emphasizes, analyzes, summarizes) 

● the author performs detailed (careful, thorough, extensive, accurate, comprehensive, brief, short, preliminary, etc) analysis of (on)…

● the author thinks (believes) that…

● the author takes unto account…

outlines

gives full coverage of


comments on…


draws one's attention to…


reminds that…


notes that…


expresses the view that…


argues that…


voices concern about…


is sure that…

● as visualized by the author

● according to the author…/ in the author’s opinion
Comparing
● The author makes/gives a comparison of … with…
● In comparison with …

● In contrast to …
Balancing Arguments

● On the one hand … on the other hand…

● To weigh up…

● Taking into account…

● One way or the other…

● For and against

● Pros and cons …

Linking Ideas

● To this should be added the fact that…

● It should be mentioned that…

● Thus we have an opportunity to observe

● In addition to …

● On top of that…

● To begin (to start) with

● The author thinks it is right for the following reasons…

Concluding

● Summing it up…/ to sum up / to summarize…

● In conclusion…

● The author winds up by saying…

● By and large…

● All in all…

● On the whole…

● In a word …/ in a nutshell / in brief
● The long and the short of it…

● The author comes to (draws) a conclusion that…

● It is concluded that…

● It is possible to conclude that…

● It may be noted (stated) that…

● As a result…

● Consequently…

● Thus…

Образец реферата и аннотации
Trends in Accounting Employment

By: Tracy Levine, Michael Levine 

Posted on December 30, 2010


Looking back to the period from 2003 through early 2008, the trend was very positive for accountants in both ‘Industry’ and ‘Public Accounting’. In mid-2008, many companies in ‘Industry’ reduced their hiring appetite, but ‘Public Accounting’ firms were still scrambling to find accountants at all levels to ramp up for the upcoming Busy Season. By February 2009 (only 7 months later), many of these same ‘Public Accounting’ firms were forced to lay people off due to lack of demand for their services.

Today, the employment environment for both ‘Industry’ and ‘Public Accounting’ is mixed. Some companies and some firms are expanding and others are contracting.

Unemployment within ‘Public Accounting’ and ‘Industry’ has increased significantly during the last 2 years. Many of the 'Public Accounting' firms have cut staff, and large numbers of accounting professionals from 'Industry' are between jobs and looking for work. The first half of 2010 saw some modest improvement in the government and healthcare sectors, but employment in many sectors continued to decline throughout most of 2010.

The number of students majoring in accounting has been steadily growing. In fact, according to the last AICPA survey, 2008 saw the largest number of graduates in history. This trend is expected to continue. The major problem is replacing the Accounting Ph.D. Professors. They are retiring in large numbers. The current economy may help this problem. Many of the new graduates who did not get hired continued their education. The AICPA has a fund to help students who wish to continue their education and earn an Accounting Ph.D.


Just like their peers, accounting graduates were affected by the bad economy. According to a survey from the National Association of Colleges and Employers, only 19.7 percent of all 2009 graduates who applied for a job actually had one.


The AICPA reported a significant drop in students sitting for the C.P.A. exam when the exam was computerized that made it look like the number of students sitting for the exam had dropped 50%. The truth of the matter is there has been a small decrease. When the exam was given in paper form, if a student took the exam in May and November, they were many times counted twice.


We believe the demand for CPAs will be strong whether the economy improves or not. New governmental healthcare/insurance regulations and Financial Reform regulations will require companies to put significant resources toward compliance. The International Financial Reporting Standards (IFRS) are scheduled to be implemented over the next few years. Some companies that have been putting off Merger and Acquisition activity or other transactions will get 'back in the game' at some point. All of these activities represent good news for the accounting community because all of these issues create additional demand for CPAs.


According to the U.S. Department of Labor's Bureau of Labor Statistics’ Occupational Outlook Handbook, employment for a number of accounting and finance specialties will rise as fast or faster than the average for all occupations in the coming years. In fact, accounting was listed as one of the top 20 industries that would experience the most growth through 2018. The MetLife Foundation and Civic Ventures, a think tank that focuses on baby boomers, predicts that a worker shortage could develop within 10 years as this group retires. This will be particularly true for the Public Accounting Firms. Many of the current Partners are part of the baby boomer generation. Public Accountants at all levels will have more opportunities for positive career advancement as the top positions become available. We have seen a huge pickup in hiring by Public Accounting Firms across the nation. This trend should continue well into first quarter 2011.
http://talevine.wordpress.com/20l0/l2/30/trends-iri-accounting-employment/

Summary

The article by two analysts Tracy and Michael Levine published online on December 30, 2010 discusses the trends in accounting employment in the USA over the recent period and makes predictions for future developments in the area. 


The authors point out that in the period from 2003 to 2008 the situation in accounting employment was quite positive, but in mid-2008 it deteriorated first in Industry Accounting, and then Public Accounting firms also started laying people off as demand for their services fell.


Over the period preceding 2010 unemployment within both Public Accounting and Industry had increased significantly. Though the first half of 2010 saw some improvement in certain sectors, but all in all in 2010 the employment environment in the accounting profession is described as mixed.


As for professional education, the number of students majoring in ассоunting had been steadily growing over the period under consideration, and the authors expected this trend to continue, the major problem being replacing retiring Accounting Ph.D. Professors.

The analysts draw the readers' attention to the fact that the number of students sitting for the C.P.A. had dropped significantly, but they forecast the strong demand for CPAs because of such factors as implementation of the IFRS and economic recovery.


In conclusion the authors give another positive forecast for employment in accounting mentioning that the profession was listed as one of the top 20 industries that would have the most growth through 2018.
Abstract
The article focuses on the trends in employment in various sectors of the US accounting profession over the period from 2003 to 2010. The deterioration in the employment environment caused by recession is described. The changes in the number of students majoring in accounting as well as those sitting for the CPA exam are analyzed. The forecast of the positive outlook for accounting employment through 2018 is made.

6.2 Сценарий ролевой игры
Role-Play: INTERVIEW FOR A JOB

Roles: 
Interviewers 

Candidates 

The students look at the job advertisement (attached).

Students work in groups. In each group some students are applicants for one of the jobs while the other students are interviewers.
Each applicant makes an application form and hands it to the people who are going to interview him/her.
	APPLICATION FORM

Application for the post of:

Surname

First names

Address:

Date of birth:

Present employment:

Previous employment:

Reasons for leaving present job:

Present salary: $

Hobbies and interests:

Other information:

Signature:

Date:


The interviewers think of various questions to ask the applicants about.
	Personal background

Education

Experience

Present job

Salary

Interests/hobbies




Here are some examples of questions:

	What is your job at the moment?

How long have you been working there?

Why did you apply for this job?

Why do you want to change jobs?

What are your greatest strengths and weaknesses?

What are your weaknesses would you say?

What are your goals for the next five years?

What do you feel has been your biggest achievement to date?

What has been most rewarding about your current job?

What major challenges have you faced in your current role? How have you handled them?

What do you know about our company?

What makes you suitable for this job, do you think?

Why should we hire you for this job?

Do you prefer to work independently or as part of a team?

If we offered you this job, how soon could you start?

What sort of salary did you have in mind?


The applicants are called for interview one at a time. Finally, the successful applicant is called back into the interview room and offered the job.

Some Tips for Applicants:


a) Memorize your application form. You must be sure of your own personal background.


b) Be ready to say why you applied for the job, and what salary you expect to get.


c) You will have a chance to ask questions. Here are some things you can ask about:

	Holidays

Chances for promotion

Size of firm

Pension schemes

Fringe benefits, etc.


Some Tips for Interviewers:


a) Before you interview an applicant, look through his/her application form carefully.


b) Decide what questions you are going to ask, and which of you is going to ask which question.


c) Be ready to explain about the job, and say what the person will have to do, etc.

During the interview, you can say:

	Now, I have your application form in front of me and I'd like to ask you a few questions.

But first, let me explain the job.

We plan to…

You'd be responsible for…

We are looking for someone who…

Now I'll hand you over to (Miss Smith). (She) has one or two questions (she'd like) to ask you.

I see from your application form that you…

Are there any questions you'd like to ask us?

Well, thank you, Mr/Mrs/Ms (Brown).

Now, if you wouldn't mind waiting outside for a short while…

We have one or two applicants to interview.



When an applicant answers your questions, you can use some interested responses, e.g. I see; Yes, I see; Uh huh; Mmm; Really? etc.


e) During the interview, one interviewer can make notes about the applicants so that it will be easier to decide between them. 

6.3 Активная лексика по темам

What Is Accounting

	account n, v

accounting n

accountancy n (mostly BrE)

accountant n

take into account

bookkeeping n
bookkeeper n
keep records

define v

definition n
judge v

judgment n 

entity n 

legal entity

government agency

not-for-profit organization

user n
management n
creditor n

investor n

assess v 

costs n pl


	


History of Accounting

	merchant n

date back v

syn go back, trace (back)
quote prices

legally enforceable

sole proprietorship

merchandising company

supplier n

transaction n 

record business transactions

integrity n

be/hold accountable (for)

venture n, v

scribe n

predecessor n

allocate v
partnership n

partnership agreement

business entity concept

going concern concept

periodicity concept

double-entry system

monetary unit concept

emerge v

evolve v 

liable (for, to) a
limited liability

liabilities n pl

assets n pl

external reporting

income taxation

fiscal year

stock market crash

the Securities and Exchange Commission
	


Accounting Profession

industry accounting

government accounting

public accounting 

public accountant

certified public accountant

government accountant

bookkeeping clerks

controller

chief financial officers

transaction n

payroll n 

receipts n (pl)

charges n (pl)

invoice n

accounts payable

accounts receivable

debit and credit posting / entry

procurement n

aptitude test

application n 

CV (curriculum vitae) = résumé

cover letter

remuneration n

earnings n pl

wages n; salary n

fee n

royalty n

fringe benefits=perks n

revenue n

income n

Bookkeeping

accounting cycle

accurate adj

receipts n pl.

data n pl. (datum sg)

record n (records pl)

record-keeping

statement n

financial statements

general journal

general ledger

to balance the ledgers

posting

ledger posting

to post the journal into the ledger

draw up

to draw up a balance

trial balance

balance n

balance v

to bring accounts to a balance

favourable balance

unfavourable balance

syn. adverse balance

cash balance

balance of an account

balances with foreign banks

balance in hand

balance of payments

balance of trade

debit ['debit] n

debit account

debit of an account

debit balance

debit (to an account) v

credit n 

credit account

credit balance

credit (to an account)
Financial Reporting
financial reporting

financial statement = financial report (or financial account British English)

financial position

balance sheet

income statement (profit and loss statement = P&L)

statement of cash flows

notes (to financial statements) n

accounts receivable

accounts payable

takeover n

asset (often pl) n

(in)tangible assets

(non)current assets

liability n 

inventory (often pl) n (US)=stock (UK)

solvency n

goodwill n

entry n 

viability

ascertain v

cash on/in hand 

bottom line

Tax Accounting
depreciation n syn. amortization 


obsolescence n


write off v

write-off n 


clear up v


convention n


compute v


residual a

residual value


scrap value


inherent a


income tax


corporation tax


value added tax (VAT)


capital gains tax (CGT)


excise duty


progressive tax

tax evasion

tax avoidance

loophole n

tax shelter

tax heaven

syn. tax haven

money laundering

tax loss

tax deductable
Auditing
assertions

attestation

auditing

compliance audit syn. value for money audit

errors

external auditing

financial statement audit

government auditors

internal auditing

irregularities

operational auditing

statutory audit

compliance test

Memorandum of Association

teeming and lading

assignment

corroborate

consecutive numbers

Financial Reporting Council (FRC)

Generally Accepted Accounting Principles (GAAP)

Financial Accounting Standards Board (FASB)

International Financial Reporting Standards (IFRS)

International Organization of Securities Commissions (IOSCO)

Securities and Exchange Commission (SEC)

Accounting Ethics

creative accounting

cooking the books

profit smoothing =over(under)stating self-discipine

responsibility

responsibilities to (public, investors, etc.)

discharge (исполнять, выполнять) / impose responsibility

execute duties

obligation, impose obligation

integrity, person of integrity, retain/protect integrity

inadvertent error

deceive, deceit

regulations

standards (technical, ethical), observe / circumvent standards/regulations

subordination of judgment due care
due diligence – должное внимание, старание
quest for excellence

competence, maintain/ attain/ acquire/ achieve/ assess/evaluate competence

conflict of interest 
objectivity, maintain/avoid objectivity

independence

render/provide professional/attestation services

scrupulous

diligent

candid

impartial

honest

independence in fact and appearance 

professional accountant in public practice 
capacity (in the capacity of)
regardless of 

cook the books

overstate/inflate profits / value of assets

underreporting liabilities
falsified financial reports
misdirecting funds

negligence

bankruptcy, insolvency

accuse of, accusation; charge with v, n; prosecute; indict v, indictment n
7 Методические рекомендации по самостоятельной работе студентов
Внеаудиторная самостоятельная работа принимает следующие формы:

- выполнение лексических упражнений, нацеленных на совершенствование лексических навыков употребления профессиональной терминологии;

- чтение профессионально ориентированных текстов с различной степенью охвата содержания и переработка прочитанной информации;

- написание рефератов и аннотаций по прочитанным материалам;
- просмотр видео и переработка полученной информации;

- поиск необходимой информации в специальной литературе (аутентичных учебниках, газетах журналах, Интернет-ресурсах);

- выполнение проектов (индивидуальных и групповых);

- выполнение письменного перевода на русский язык глав из оригинального учебника по аудиту (Taylor, D. H., Glezen, G.W. Auditing : Integrated concepts and procedures / D.H. Taylor, G.W. Glezen. – 6th ed. – New York : John Wiley & Sons, 1994, Ins. - XXXII,1023p.) по индивидуальному заданию преподавателя с последующей проверкой и анализом перевода с преподавателем и подготовкой устной презентации по содержанию отрывка на английском языке. При выполнении перевода студентам рекомендуется использовать различные лексикографические источники, в том числе электронные ресурсы, а также электронное справочно-методическое издание Левченко, Л.П. Англо-русский словарь терминов по бухгалтерскому учету и аудиту: Электронное справочно-методическое издание / Л.П. Левченко. – Минск: БГЭУ, 2013. – 45 с.
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